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Z M L U V A  

o reklamnej spolupráci  

 
uzatvorená v súlade so znením § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) 

 

medzi  

 

zmluvnými stranami  

 

 

Obchodné meno:  KOOPERATIVA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group 

Sídlo:    Štefanovičova 4, 816 23Bratislava 

IČO :   00 585 441 

zapísaná:   Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č.: 79/B 

IBAN:    SK28 1111 0000 0010 2970 6116 

SWIFT (BIC) :   UNCRSKBX 

DIČ:    2020527300 

IČ DPH:   SK7020000746 

Spoločnosť je členom skupiny pre DPH  

zastúpená:   Ing. Vladimír Bakeš, PhD., predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 

    Mgr. Zdeno Gossányi, člen predstavenstva  

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

a 

 

Obchodné meno: Obec Štrba 

Sídlo:   Hlavná 188/67, 059 38 Štrba 

IČO:    00326615 

IBAN:     SK32 5600 0000 0016 5644 3001 

DIČ:   2021212765 

zastúpená:   Michal Sýkora, starosta obce 

(ďalej len „Poskytovateľ“) 

 

 

(Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej spolu aj ako „Zmluvne strany“ alebo jednotlivo aj ako „Zmluvná 

strana“)  

 

ČLÁNOK I. 

PREDMET ZMLUVY 

 

1. Predmetom Zmluvy o reklamnej spolupráci (ďalej len „Zmluva“) uzatvorenej medzi 

Objednávateľom a Poskytovateľom je propagácia obchodného mena, značky a loga 

Objednávateľa „KOOPERATIVA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group“ v súvislosti s vydaním 

publikácie z histórie športu v obci Štrba a jej častiach Tatranská Štrba a Štrbské Pleso pod 

názvom ,,História športu v Štrbe“ (ďalej len „Propagácia“).   

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Propagácia prostredníctvom publikácie pod názvom ,,História 
športu v Štrbe“ bude v rozsahu: farebnej inzercie vo formáte 1,5 x 6 cm v úvodnej časti 
vydanej publikácie (podľa náhľadu odsúhlaseného vopred Objednávateľom). 

 
3. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi za Propagáciu odmenu podľa článku II. 

ods. 1. Zmluvy. 
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4. Poskytovateľ sa zaväzuje, že poskytnutie Propagácie podlieha predchádzajúcemu písomnému 

súhlasu Objednávateľa. Objednávateľ je povinný bez zbytočného odkladu sa písomne vyjadriť 

k predloženému návrhu Propagácie, najneskôr však v lehote do 48 hodín od doručenia 

písomnej, alebo elektronickej žiadosti o autorizáciu, ktorej prílohou musí byť návrh Propagácie. 

V prípade žiadosti zaslanej Poskytovateľom elektronicky, adresuje tento svoju žiadosť 

Objednávateľovi na email: rusnak@koop.sk. 

 
5. Poskytovateľ nie je oprávnený vykonať do poskytnutých log a logotypov zásahy, bez 

písomného súhlasu Objednávateľa. 

 

6. Poskytovateľ sa zaväzuje odovzdať 1 kus publikácie ,,História športu v Štrbe“ v lehote do 14 

dní odo dňa jej vydania Objednávateľovi. 

 

 

ČLÁNOK II. 

ODMENA 

 

1. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi za Propagáciu odmenu vo výške 2 500,00 

EUR (slovom: dvetisícpäťsto eur) (ďalej len „Odmena“).  

 

2. Odmenu poukáže Objednávateľ prevodným príkazom na bankový účet Poskytovateľa na 

základe faktúry vystavenej Poskytovateľom v dohodnutej výške, doručenej Objednávateľovi na 

adresu jeho sídla, uvedenú v záhlaví Zmluvy. Poskytovateľ vystaví a zašle faktúru 

Objednávateľovi po podpise Zmluvy, najneskôr do 7 kalendárnych dní. Splatnosť faktúry je 21 

kalendárnych dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi. 

 

3. Dňom uhradenia sa rozumie deň pripísania Odmeny v prospech bankového účtu 

Poskytovateľa. 

 

4. V prípade, že faktúra (daňový doklad) nebude obsahovať všetky náležitosti tak, ako to 

stanovujú príslušné právne predpisy platné na území Slovenskej republiky je Objednávateľ 

oprávnený faktúru vrátiť na prepracovanie Poskytovateľovi. Odoslaním faktúry na prepracovanie 

prestáva platiť pôvodná lehota splatnosti faktúry. Nová lehota splatnosti faktúry začína plynúť 

doručením opravenej faktúry na adresu sídla Objednávateľa.  

 
5. Propagáciu Objednávateľa je Poskytovateľ povinný zabezpečiť z Odmeny uhradenej v jeho 

prospech Objednávateľom. Odmena uhradená Objednávateľom zahŕňa aj náklady, ktoré 

v súvislosti s poskytovaním Propagácie vzniknú Poskytovateľovi. 

 

ČLÁNOK III. 

SANKCIE 

 

1. Ak z dôvodov vzniknutých na strane Poskytovateľa nebude Propagácia poskytnutá spôsobom 

a v rozsahu podľa obsahu Zmluvy, je Poskytovateľ povinný uhradiť Objednávateľovi zmluvnú 

pokutu vo výške 2 000,00 EUR (slovom: dvetisíc eur ), a to v lehote 10 pracovných dní odo dňa 

doručenia písomnej výzvy na úhradu zmluvnej pokuty od Objednávateľa. 

 

2. V prípade, ak Poskytovateľ neposkytne Propagáciu, prípadne Propagáciu poskytne len sčasti, 

a to bez ohľadu na dôvod nesplnenia, je Poskytovateľ povinný vrátiť Objednávateľovi časť 

Odmeny zodpovedajúcu nesplnenej časti Propagácie, pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú 

inak. 

 

mailto:rusnak@koop.sk
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3. V prípade omeškania s úhradou Odmeny je Poskytovateľ oprávnený požadovať od 

Objednávateľa úhradu úroku z omeškania vo výške 0,05% za každý deň omeškania 

z nezaplatenej finančnej čiastky až do jej zaplatenia.  

 

ČLÁNOK IV. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

1. Zmluva je vypracovaná v dvoch rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť originálu. Každá 

Zmluvná strana obdrží jedno vyhotovenie pre svoje vlastné potreby. 

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma 

Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa zákona č. 

211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov (zákon o slobode informácií). 

 

3. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do dňa, kedy Poskytovateľ odovzdá Objednávateľovi 1 

kus publikácie ,,História športu v Štrbe“ vrátane. 

 

4. Vzťahy neupravené Zmluvou sa spravujú primerane ustanoveniami Obchodného zákonníka 

a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej 

republiky. 

 
5. Zmluvu je možné meniť a dopĺňať len písomne, a to formou očíslovaných dodatkov k nej 

podpísaných oboma Zmluvnými stranami. 

 

6. Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane, ak v odstúpení 

nie je uvedený neskorší dátum účinnosti odstúpenia. 

 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy v prípade, ak 

Poskytovateľ je alebo bol zapísaný v zozname osôb zverejneným podľa § 69 ods. 14 zákona č. 

222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zoznam 

osôb“). Pre uplatnenie práva Objednávateľa podľa tohto bodu nie je rozhodujúce, kedy bol 

Poskytovateľ počas platnosti Zmluvy do Zoznamu osôb zapísaný.  

 
8. Odstúpenie od Zmluvy, dodatky k Zmluve, faktúry, a reklamácia vád podľa článku II ods. 4. 

Zmluvy, budú vyhotovené písomne a doručené druhej Zmluvnej strane osobne alebo zaslané 

poštou na adresu sídla Zmluvných strán. Odstúpenie od Zmluvy a faktúry doručujú Zmluvné 

strany osobne alebo formou doporučenej zásielky na adresu sídla Zmluvných strán. 

 
9. Bez ohľadu na akékoľvek iné podmienky dohodnuté podľa Zmluvy, Objednávateľ nie je povinný 

poskytnúť akékoľvek plnenie alebo platbu ani poskytnúť službu alebo prospech žiadnej osoby v 

rozsahu, v akom by takéto plnenie, platba, služba, prospech a/alebo akýkoľvek obchod alebo 

činnosť tejto osoby porušila platné sankcie, obchodné, finančné embargá alebo ekonomické 

sankcie, zákony alebo nariadenia, ktoré sú priamo uplatniteľné na Poskytovateľa. Uplatniteľné 

sankcie sú najmä: (i) miestne sankcie v zmysle platných právnych predpisov Slovenskej 

republiky; (ii) sankcie prijaté Európskou úniou; (iii) sankcie prijaté Organizáciou Spojených 

národov (OSN); (iv) sankcie prijaté Spojenými štátmi americkými (USA) a/alebo (v) akékoľvek 

ďalšie sankcie, ktoré sa vzťahujú na tretiu osobu (vrátane Poskytovateľa). 

 
10. Objednávateľ informuje Poskytovateľa, že jeho osobné údaje alebo osobné údaje jeho 

štatutárneho orgánu spracúva v súlade s Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o 

voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o 
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ochrane údajov) (ďalej len „Nariadenie“) a príslušnými slovenskými právnymi predpismi. 

Poskytovateľ prehlasuje, že sa oboznámil s informáciami o spracúvaní jeho osobných údajov 

resp. osobných údajov jeho štatutárneho orgánu podľa Nariadenia, vrátane informácií o jeho 

právach. Zároveň berie na vedomie, že informácie o spracúvaní osobných údajov je možné 

nájsť aj na webovej stránke www.kooperativa.sk. 

 
11. Poskytovateľ svojim podpisom potvrdzuje, že sa oboznámil so Smernicou č. CO-2/2020 Etický 

kódex spoločnosti KOOPERATIVA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group (ďalej len „Etický 

kódex“) a zaväzuje sa dodržiavať pravidlá ustanovené Etickým kódexom a konať v súlade s 

ním pri výkone svojej podnikateľskej činnosti.  

 

12. Žiadna zo Zmluvných strán nie je oprávnená bez predchádzajúce písomného súhlasu druhej 

Zmluvnej strany postúpiť právo alebo práva, vzniknuté jej voči druhej Zmluvnej strane zo 

Zmluvy na tretiu osobu. 

 

13. Zmluvné strany prehlasujú, že obsah Zmluvy predstavuje ich slobodnú a vážnu vôľu, nie je 

uzatvorená v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, obsahu porozumeli a na znak 

súhlasu Zmluvu vlastnoručne osobami oprávnenými konať v ich mene podpisujú. 

 

 

V Bratislave, dňa ...............................   V Štrbe, dňa...............................  

 

 

Objednávateľ:     Poskytovateľ: 

 
 

 

..........................................    .......................................... 

KOOPERATIVA poisťovňa, a.s.    OBEC ŠTRBA 

Vienna Insurance Group     Michal Sýkora 

Ing. Vladimír Bakeš, PhD.     starosta obce 

predseda predstavenstva a generálny riaditeľ  

 

 

 

.......................................... 

KOOPERATIVA poisťovňa, a.s.  

Vienna Insurance Group  

Mgr. Zdeno Gossányi 

člen predstavenstva  

  

http://www.kooperativa.sk./

